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Message

Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2023) 2243

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2023/0464/DE

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20232243.CS

1. MSG 001 IND 2023 0464 DE CS 26-07-2023 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Klimaschutz, Referat E B 3,
Tel.: 0049-30-18615-6392, E-Mail: infonorm@bmwk.bund.de

3B. Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz, nukleare Sicherheit und Verbraucherschutz, Referat C I 6, 3175 Bonn,
Tel.: 0049-22899-305-2470/2477 Fax: 0049-22899-305-3974, E-Mail: CI6@bmuv.bund.de

4. 2023/0464/DE - N40E - Ropné výrobky

5. Druhé nařízení, kterým se mění nařízení o jakosti a označování paliv (desáté nařízení, kterým se provádí spolkový
zákon o kontrole emisí – 10. BImSchV)
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6. Nařízení, kterým se mění desáté nařízení, kterým se provádí spolkový zákon o kontrole emisí (nařízení o jakosti a
označování paliv – 10. BImSchV). Oznámení se týká paliv [...]

7.

8. Provedení SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY,
kterou se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/2001,
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999 a
směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/70/ES, pokud jde o
podporu energie z obnovitelných zdrojů a zrušení směrnice Rady
(EU) 2015/652:
- Uvedení motorové nafty B10
- Zavedení ochranného třídy B7

Přizpůsobení právních předpisů NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) o zavádění infrastruktury pro
alternativní paliva a o zrušení směrnice 2014/94/EU:

- Směrnice 2014/94/EU stanovila celounijní požadavky na zavádění infrastruktury pro dodávky alternativních paliv.
Pravidla stanovená v čl. 7 odst. 1, 2 a 5 této směrnice se týkají požadavků na označování slučitelnosti vozidla s palivem.
Tato pravidla byla do vnitrostátního práva provedena 10. BImSchV spolu s pravidly o čistotě vodíku jako paliva podle čl. 5
odst. 2 ve spojení s bodem 2.2 přílohy II směrnice. Požadavky na označování slučitelnosti vozidla s palivem jsou nyní
stanoveny v čl. 19 odst. 1 a 2 ve spojení s body 10.1 a 10.2 přílohy II a pravidla pro čistotu vodíku jako paliva jsou
stanovena v článku 21 ve spojení s bodem 3.2 přílohy II NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) o zavádění
infrastruktury pro alternativní paliva a o zrušení směrnice 2014/94/EU. Toto nařízení rozšiřuje tyto minimální požadavky
podle evropského práva tak, aby zahrnovaly stávající vnitrostátní požadavky 10. BImSchV, v platném znění.

Parafinická motorová nafta (XTL) ze syntézních nebo hydrogenačních procesů v souladu s normou DIN EN 15940 je navíc
v 10. BImSchV povolena jako čisté palivo.

- Odkazy na normy uvedené v 10. BImSchV se aktualizují:
Odkazy na normy požadavků na motorovou naftu, paliva z rostlinného oleje, autoplyn a vodík jako palivo jsou uvedeny v
souladu se stávajícími normami DIN EN 590, vydání z května 2022, DIN 51605, vydání z listopadu 2020, DIN 51623,
vydání z listopadu 2020, DIN EN 589, vydání z dubna 2022, a DIN EN 17124, vydání z prosince 2022.

9. Za účelem provedení požadavků evropského práva jsou nezbytné úpravy sekundárního vnitrostátního právního rámce
stanoveného spolkového zákonem o kontrole emisí. Za tímto účelem se mění nařízení o jakosti a označování paliv (10.
BImSchV).

Nařízení o jakosti a označování paliv (10. BImSchV) slouží k provedení směrnice o jakosti paliv (98/70/ES) a směrnice o
síře (2016/802/EU).

Změna 10. BImSchV slouží také k uvedení německého práva do souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A
RADY (EU) o zavádění infrastruktury pro alternativní paliva a o zrušení směrnice 2014/94/EU.

10. Odkazy na základní texty:
B-2023-0464-DE-01

11. Ne
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12.

13. Ne

14. Ne

15. Ano

16.
Hledisko TBT:
Návrh je technickým předpisem nebo postupem pro posouzení shody

Hledisko SPS: Ne

**********
Evropská komise
Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


